＜スペイン語＞ 

令和 　　年　　 月　　 日
Reiwa　 año　 mes　 día

A los padres o tutores de nuevos alumnos

新入児保護者 各位
Dir. de la Primaria＿＿＿＿＿
豊橋市立　　 小学校長
Reunión de los padres de nuevos alumnos

新入児保護者説明会の開催について（ご案内）

El día ( ) de abril sus hijos van a entrar a la Escuela Primaria( ).

Por lo que se llevará a cabo la reunión de los padres de nuevos alumnos y se les pide que asistan sin falta.
En caso de que no puedan, favor de mandar un representante.

El mismo día se venderán algunos artículos escolares. favor de aprovechar esta oportunidad.

４月＿＿日の入学式をもって、お子さんは、（ ）小学校に入学いたします。

つきましては、下記の要領で新入児保護者説明会を開催いたしますので、ご多用のことと は存じますが、ぜひご出席くださいますようご案内申し上げます。

当日ご都合のつかない方は、できるだけ代理の方でもご出席くださいますようお願いいた します。

なお、当日は、学校で必要な物を業者の方が販売しますので、ご利用ください。

1. Fecha y horario  日時
　año:　　　年 mes: 　　月 día　　 日（  　 ） A las 　　： 　　 
　　　年 　　月　　 日（   ） 午後 　　　時 　　 分 受付
2. Lugar  場所
Gimnasio de la Escuela

豊橋市立　　　　　 小学校 体育館
　　　　　　
3. Programa　日程
：　　～　　：

Recepción



受付
：　　～　　：

Palabras del director


校長あいさつ
：　　～　　：

Información sobre los preparativos
入学準備の説明 

：　　～　　：

Preguntas y respuestas


質疑応答

4. Outros  その他
1) Favor de traer algo para escribir y pantuflas.

2) Favor de no venir en coche para evitar molestias a los vecinos.

3) Favor de venir a pie o en bicicleta para conocer la ruta por donde su hijo va a la escuela y
regresa a la casa.
１）筆記用具、スリッパをご持参ください。
２）お車でのお越しはご遠慮ください。

３）お子さんの通学路などを確かめるためにも、徒歩または自転車でご来校ください。
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